
BEFORE YOU BEGIN

All information is based on the latest product 
information available at the time of publication. Kohler 
Co. reserves the right to make changes in product 
characteristics, packaging, or availability at any time 
without notice. 

Please leave these instructions for the consumer. 
They contain important information.

NOTES:
1. Flush the water supply pipes thoroughly to remove 
debris.
2. Inspect the supply tubing for damage. Replace as 
necessary.
3. Observe local plumbing codes.
4. Check for leaks before covering the pipes, repairs 
as needed.
5.  Inlet threads of body are Rc1/2".

Lift the handle gently, turn left for hot water, right for 
cold water.

ROUGH-IN DIMENSIONS

กอนเริ่มการติดตั้ง

ข้อมลูในคูมื่อนี �มาจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุที�มีอยูใ่นชว่งเวลาการจดั
พิมพ์บริษัทฯขอสงวนสิทธิ�ในการเปลี�ยนแปลงข้อมูลผลิตภัณฑ์ 
บรรจภุณัฑ์ที�มีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

คูมื่อนี �มีข้อมลูสําคญั โปรดมอบเอกสารให้กบัเจ้าของผลติภณัฑ์

ขอสังเกต:
1. เปิดวาล์วนํ �าทําความสะอาดทอ่นํ �าดี เพื�อขจดัเศษสิ�งสกปรกตา่งๆ
2. ตรวจสอบทอ่นํ �า หากมีการชํารุดแนะนําให้เปลี�ยนใหม่
3. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
4. ตรวจสอบการรั�วซมึตามข้อตอ่ทอ่นํ �า หากมีการรั�วซมึ
    ให้ทําการซอ่มแซม
5. เกลียวทอนํ้าดีขนาด Rc1/2 นิ้ว

HANDLE OPERATIONการใชงานมือบิดกานโยก

ยกก้านโยกและบดิทางซ้ายเพื�อเปิดนํ �าร้อน,
บดิก้านโยกทางขวาเพื�อเปิดนํ �าเยน็

ระยะการติดตั้ง

*Dimensions are approximate.  
*ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ
*Unit: mm
*หน่วย: มม.
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9106X-4 กอกผสมอางลางหนาแบบติดผนัง

การรับประกันสินคา LIMITED WARRANTY
Kohler (Thailand) Public Company Limited warrants to the original 
products, which are purchased from authorized distributors and dealers 
within Kingdom of Thailand only, to be free of defects in material and 
workmanship.

Within the below mentioned periods from the date of purchase, 
Kohler(Thailand) Public Company Limited will at its election, repair, 
replace or make appropriate adjustment where company’s inspection 
disclose any such defect occurring in normal usage and maintenance 
but is not responsible for labor charges, removal charges, installation, 
or other incidental or consequential costs. In no event shall the liability of 
Kohler(Thailand) Public Company Limited exceed the purchase 
price of the product. This warranty applies only to Kohler Faucets 
installed in Thailand. 
    • Ceramic  Valve(leak/drip) 
        - Lifetime Limited Warranty* for residential use  
        - and Five (5) Years for commercial use
    • Finish                                    One(1) Years 
    • Fitting                                    Three(3) Years
    • Automatic faucet                   One(1) Year
    • Hygiene spray(leak/drip        Five(5) Years for selected models
      from hygiene spray body)      only
    • Shower                                  One(1) Years 
    • Bathroom accessories          One(1) Years 
This limited warranty DOES NOT COVER the defect or damage caused 
by accident, natural disasters such as fire, flood, or earthquake, misuse 
or abuse of products. Improper care and cleaning will avoid the warranty. 
Consumers are responsible for the cost of service parts and service 
fee for such cases. 

To ensure continuous product quality and performance, as well as 
product durability and lifetime, without any damage to the product, 
consumers should purchase and use only genuine service parts and 
after-sales services from Kohler (Thailand) Public Company Limited 
or company’s authorized service centers, distributors, or dealers only. 

*KOHLER®   Faucet Lifetime Limited Warranty

Kohler (Thailand) warrants its faucets manufactured after January 1, 
1997, to be leak and drip free during normal residential use for as long as 
the original consumer purchaser owns his or her home. If the faucet 
should leak or drip during normal use, Kohler (Thailand) will, free of 
charge; replace the new cartridge necessary to put the faucet in good 
working condition.

Kohler (Thailand) also warrants all other aspects of the faucet or 
accessories (“Faucet”)**to be free of defects in material and workman-
ship during normal residential use for as long as the original consumer 
purchaser owns his or her home. If a defect is found in normal residential 
use, Kohler (Thailand) will, at its election, repair, provide a replacement 
part or product, or make appropriate adjustment. Damage to a product 
caused by accident, misuse, or abuse is not covered by this warranty. 
Improper care and cleaning will also void the warranty.

Proof of purchase (original sales receipt) must be provided to 
Kohler(Thailand) with all warranty claims. Kohler (Thailand) is not 
responsible for labor charges, installation, or other incidental or 
consequential costs. In no event shall the liability of Kohler (Thailand) 
exceed the purchase price of the Faucet. 

Important: Never use cleaners containing abrasive cleansers, 
ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other 
products not recommended for chrome. This will void the warranty. 

To obtain warranty service, please contact your dealers or contact the 
KOHLER (Thailand) Call Center, together with proof of purchase at;

Call Center 

KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road,
Wattana, Bangkok 10110 
Tel:  02204-6222 Fax: 0-2204-6224
Email: callcenterthailand@kohler.com

COPYRIGHT ©2016 BY KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY 
LIMITED 
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INSTALLATION INSTRUCTIONS 
ขอแนะนําการติดตั้งและการดูแลรักษา Wall-Mount Lavatory Faucet

TANCE

กอกผสมอางลางหนาแบบติดผนัง รุนสแตนซ



  How To Install The Body

Determine where the valve body(1) will 
be located on the wall. Be sure the 
protectors(2) face front and inlet of the 
valve body with red mark is on the left.

The out surface of the finished wall 
should be between the MAX and MIN 
marks on the protectors(2) as Fig.1 
shown. The size of openning in finished 
wall is as Fig.2 shown.

NOTE: Ensure the centerline of valve is 
perpendicular to the wall, the up plane 
of valve body is level.

Connect Rc1/2″ hot and cold supplies 
to the body as Fig.1 shown. Connect 
hot supply to the left with red mark.

During installation, the protectors 
remain on the valve body.

INSTALLATION

1

How To Install The Drain

Remove the locknut(18), plastic wash-
er(19) and the rubber gasket(20) from 
the drain body. Insert the drain body into 
the lavatory. Install the rubber gasket 
(Tapered side up), plastic washer and 
locknut back to the drain body in turn. 
Tighten the locknut.

NOTE: If needed, apply a ring of 
plumbers putty or other sealants around 
the underside of the drain flange(21), 
instead of using rubber washer(22).

Do not reposition the drain after the 
locknut is tightened, or you may break 
the putty or sealant seal.
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Fig.1

How To Install The Handle And 
Spout

Remove the protectors after the wall is 
finished.

Tighten the screws(4) with 3mm hex 
wrench(3) to secure the mounting 
plate(5) until it is against the wall. 
Loosen the screws(8) on the faceplate 
kit(7) with 2mm hex wrench(6). Slide the 
faceplate kit through the connector(9) 
and bonnet(10) until it is against the 
wall. NOTE: Don’t damage the o-ring 
(11) on connector. Tighten the screw to 
secure the faceplate kit.

Slide the washer(12) into the groove on 
the faceplate kit. Loosen the screw(8) on 
the spout(13) with 2mm hex wrench(6). 
Slide the spout onto the connector with 
its outlet downwards. Tighten the screw 
to secure the spout.

valve closed, and loosen the screw(15) 
on the handle with 2.5mm hex wrench 
(14). Install the handle(16) onto the 
valve body with it upwards. Tighten the 
screw. Press the plug button(17) into the 
hole.
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INSTALLATION CHECKOUT

Ensure that all coupling nuts are tight. 
Ensure that the handle is in the off 
position. 

Turn on the drain and main water 
supply, and check for leaks. Repair as 
needed.

Remove the aerator assembly(24) with 
the key(23) provided. Turn on faucet 
handle. Run hot and cold water through 
spout about one minute to remove any 
debris. Check for leaks at this time. 
Remove any debris from the aerator 
assembly. Shut off the faucet. Reinstall 
the aerator assembly.

Replacing the Washer and Piston Kit

Turn counterclockwise to remove the 
stopper(25). Take out washer(26). 
Replace with a new one. Turn 
counter-clockwise to remove the piston 
kit(27). Replace with a new one. 
Reinstall stopper and washer.
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ติดตั้งกอกน้ำ

กําหนดตําแหนง่ที�ต้องการตดิตั �งวาลว์(1) บนผนงั
ให้แนใ่จวา่ฉลากบนปลอกพลาสตกิ(2) หนัขึ �น 
ด้านหน้าและทอ่นํ �าดีของวาลว์นํ �าที�มีจดุสีแดง 
อยูท่างด้านซ้าย

การติดตั้งสะดืออาง

ถอดนอต(18) แหวนรองพลาสติก(19) 
และประเก็นยาง(20) ออกจากสะดืออ่าง 
จากนั้นสวมชุดสะดืออ่าง เข้ากับอ่างล้างหน้า 
และจึงสวมประเก็นยาง(หันด้านแคบขึ้น), 
แหวนรองพลาสติกและนอตเข้ากับสะดืออ่าง 
ตามลำดับ จากนั้นขันนอตให้แน่น

ขอสังเกต: หากต้องการให้อปุกรณ์ยดึแนน่ 
สามารถใช้เทปพนัเกลียวหรือแนวซลิโิคน 
รอบด้านลา่งของปีกสะดืออา่ง(21)  
แทนการใช้แหวนยาง(22)

ห้ามขยบัหรือเปลี�ยนตําแหนง่สะดืออา่ง 
หลงัจากที�ขนันอตแนน่แล้วเพราะอาจ 
ทําให้เทปพนัเกลียวหรือซลิโิคนแตกได้

ให้แนใ่จวา่ ขนัข้อตอ่แนน่ทกุชิ �นและก้านโยก     
อยูใ่นตําแหนง่ปิด

เปิดสะดืออา่งและเปิดวาล์วนํ �าเข้า เพื�อตรวจสอบ 
การรั�วซมึ หากรั�วซมึขนัให้แนน่อีกครั �ง

ถอดปากก๊อกนํ �า(24) ด้วยกญุแจไขปากก๊อกนํ �า 
(23) ที�มาพร้อมกบัผลติภณัฑ์ ยกก้านโยกขึ �น 
เพื�อเปิดนํ �า จากนั �นเปิดนํ �าร้อนและนํ �าเยน็ไว้สกัครู่ 
เพื�อชะล้างตะกอนออกจากหวัก๊อกนํ �า                
ให้ตรวจสอบการรั�วซมึในขณะที�กําลงัชําระล้าง 
ตะกอนออกจากปากก๊อกนํ �า ยกก้านโยกลง 
เพื�อปิดซํ �าและติดตั �งปากก๊อกนํ �ากลบัเข้าไปใหม่

หมนุตวัอดุสะดืออา่ง(25) ทวนเข็มนาฬิกา 

เพื�อถอดตวัอดุสะดือออา่งออก ถอดแหวนรอง(26) 

เพื�อเปลี�ยนแหวนรองชิ �นใหม ่จากนั �นหมนุลกูสบู 

ทวนเข็มนาฬิกาเพื�อถอดลกูสบูออก 

เพื�อเปลี�ยนลกูสบูชิ �นใหม(่27) ตดิตั �งแหวนรอง 

และตวัอดุสะดืออา่ง กลบัเข้าตําแหนง่เดมิอีกครั �ง

การเปลี่ยนแหวนรองและชุดลูกสูบ                 

ทดสอบการติดตั้ง

ผิวหน้ากระเบื �องบนผนงัควรอยูใ่นระยะไมเ่กิน 
(Max) และไมน้่อยกวา่(Min) ตามสญัลกัษณ์ที� 
ระบไุว้บนปลอกพลาสตกิ(2) ดงัภาพแสดงที� 1
ขนาดของชอ่งเจาะกระเบื �อง ดงัภาพแสดงที� 2

ขอสังเกต ตรวจสอบให้แนใ่จวา่ เส้นกึ�งกลาง 
ของวาลว์ตั �งฉากกบัผนงั 

ในระหวา่งตดิตั �งปลอกพลาสตกิยงัสวมครอบบน
ตวัวาลว์ 

ประกอบข้อตอ่เกลียวขนาด Rc 1/2 นิ �ว เข้ากบั 
นํ �าร้อนและนํ �าเยน็ดงัภาพแสดงที� 1 โดยประกอบ 
นํ �าร้อนตามจดุสีแดงข้างซ้าย

ติดตั้งมือจับกานโยกและหัวกอกน้ำ

ถอดปลอกพลาสตกิออกหลงัจากตดิตั �งก๊อกนํ �า
เข้ากบัผนงัเรียบร้อยแล้ว

ขนัสกรู(4) ให้แนน่ด้วยประแจหกเหลี�ยม(3) 
ขนาด 3 มม.เพื�อยดึเพลทยดึอปุกรณ์(5) กบัผนงั
คลายสกรู(8) บนฝาครอบ(7)                       
ด้วยประแจหกเหลี�ยมขนาด 2 มม.(6) 
ตดิฝาครอบให้เข้ากบัข้อตอ่(9) และ 
ฝาครอบ(10) ชิดตดิผนงั ขอสังเกต 
ห้ามทําโอริง(11) ชํารุด ระหวา่งประกอบ 
จากนั �นขนัสกรูยดึฝาครอบให้แนน่    

สวมแหวนรอง(12) เข้าไปในร่องบนฝาครอบ 
คลายสกรู(8) บนหวัก๊อก(13) ด้วยประแจหก 
เหลี�ยม(6) ขนาด 2 มม.สวมหวัก๊อกนํ �าให้ 
เข้ากบัข้อตอ่ก๊อกนํ �า จากนั �นขนัสกรูยดึหวั 
ก๊อกนํ �าให้แนน่

ปิดวาลว์และคลายสกรู(15) บนก้านโยก
ด้วยประแจหกเหลี�ยมขนาด 2.5 มม.(14) 
ตดิตั �งก้านโยก(16) เข้ากบัวาล์ว
ขนัสกรูให้แนน่ จากนั �นกดปุ่ มปิด(17)เข้าไปในรู

การติดตั้ง
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34263
O-Ring
โอริง

1141837
Mounting Plate
เพลทยดึอปุกรณ์

3008347**
Screw
สกรู

834638
Hex Wrench
ประแจหกเหลี�ยม

1132904
Washer
แหวนรอง

1133016-A**
Faceplate
ฝาครอบ

832751
Screw
สกรู

1132905
Washer
แหวนรอง

833730
Hex Wrench
ประแจหกเหลี�ยม

1046290
Hex Wrench
ประแจหกเหลี�ยม

3007001
O-Ring
โอริง

880084
O-Ring
โอริง

1142103**
Click Drain
สะดืออา่งล้างหน้าแบบกด

1102890**
Stopper
ปุ่ มกด

1102891
Washer
แหวนรอง1102892

Piston Kit
ชดุลกูสบู

3002868
Washer
แหวนรอง

1142493
Key
กญุแจไขปากก๊อกนํ �า

1142101
Aerator
ปากก๊อกนํ �า1142102**

Aerator Cage
ฝาครอบปากก๊อกนํ �า

880085
O-Ring
โอริง 834460

Valve
วาลว์ 1032559

O-Ring
โอริง 3006328**

Nut
นอต 1133013**

Bonnet
ฝาครอบ

1130088**
Handle
ก้านโยก

880002**
Plug Button Kit
ชดุปุ่ มปิด

1156392
Screw
สกรู

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

**ระบรุหสัวสัดเุคลือบผิว/สีในการสั�งซื �อผลติภณัฑ์
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

CARE AND CLEANING 

For best results, keep the following in mind when 
caring for your product: 
    Always test your cleaning solution on an 
    inconspicuous area before applying to the entire
    surface.  
    Wipe surfaces clean and rinse completely with
    water immediately after applying cleaner. Rinse and
    dry any overspray that lands on nearby surfaces.       
    Do not allow cleaners to soak on surfaces.
    Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use
    an abrasive material such as a brush or scouring
    pad to clean surfaces.
• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly
    and blot dry any water from the surface after each 
    use. 

•  

•

••

การดูแลรักษาและทําความสะอาด

เพื�อการดแูลรักษาและทําความสะอาดผลติภณัฑ์ของทา่น
อยา่งมีประสทิธิภาพ โปรดปฏิบตัติามคําแนะนําดงันี �

• ทดสอบนํ �ายาทําความสะอาดกบัพื �นผิวผลติภณัฑ์ในบริเวณ
ที�ไมเ่ป็นที�สงัเกตก่อนใช้นํ �ายาทําความสะอาด

• หลงัจากที�ใช้นํ �ายาทําความสะอาด เช็ดทําความสะอาดและ
 ล้างนํ �าออกทนัที จากนั �นเช็ดให้แห้ง

• ห้ามแชนํ่ �ายาทําความสะอาดบนพื �นผิวผลติภณัฑ์

• ใช้ฟองนํ �าหรือผ้านุม่ทําความสะอาดพื �นผิวผลติภณัฑ์ ห้ามใช้
วสัดหุยาบ เชน่ แปรงหรือแผน่ขดั

• ข้อแนะนําในการดแูลพื �นผิวผลติภณัฑ์คือ ล้างนํ �าสะอาดให้ทั�ว
และเช็ดคราบนํ �าบนพื �นผิวผลติภณัฑ์หลงัจากการใช้งานทกุครั �ง
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Wall-Mount Lavatory Faucet

 
SERVICE PARTS 
ขอแนะนำการติดตั้งและการดูแลรักษา

TANCE

9106X-4    กอกผสมอางลางหนาแบบติดผนัง

กอกผสมอางลางหนาแบบติดผนัง รุนสแตนซ
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